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Se declara abierta la sesión a las 10.20 horas.  
 

 

Aprobación del orden del día 
 

1. Queda aprobado el orden del día. 

 

Informe sobre la Reunión Internacional de las 

Naciones Unidas sobre la Cuestión de Palestina y la 

Reunión de las Naciones Unidas sobre el Apoyo de 

la Sociedad Civil a la Paz Israelo-palestina, Quito, 

25-27 de marzo de 2014 
 

2. El Sr. Grima (Malta) dice que la Reunión 

Internacional de las Naciones Unidas sobre la Cuestión 

de Palestina se celebró en Quito los días 25 y 26 de 

marzo de 2014, bajo el tema “Colaboración por la paz: 

Año Internacional de Solidaridad con el Pueblo 

Palestino”, tras la cual se celebró la Reunión de las 

Naciones Unidas sobre el Apoyo de la Sociedad Civil a 

la Paz Israelo-palestina el 27 de marzo de 2014. 

3. En un mensaje leído por el Subsecretario General 

de Asuntos Políticos, el Secretario General expresó su 

preocupación por la rápida expansión de la actividad 

de asentamientos ilegales de Israel, que corre el riesgo 

de imposibilitar una solución biestatal, y por el 

aumento de los incidentes en Al-Haram Al-Sharif y el 

reciente debate del Knesset sobre un proyecto de ley 

para imponer la “soberanía israelí” en el lugar, lo que 

podría percibirse como graves actos de incitación en 

toda la región. 

4. El Presidente del Comité hizo hincapié en el 

papel crucial de los países de América Latina en la 

solidaridad con el pueblo palestino, en particular la ola 

de anuncios de reconocimiento del Estado de Palestina 

por estos países desde 2010, que ha atraído la atención 

internacional sobre la denegación durante decenios del 

derechos palestino a la autodeterminación y la 

independencia. 

5. El representante del Estado de Palestina se refirió 

al derecho de este Estado a acceder a todos los 

instrumentos jurídicos y convertirse en miembro de las 

entidades de las Naciones Unidas. La comunidad 

internacional tiene la responsabilidad colectiva de 

tomar las medidas políticas, diplomáticas y jurídicas 

necesarias para exigir cuentas a Israel por sus acciones 

en el Territorio Palestino Ocupado. 

6. En su discurso inaugural, el Subsecretario 

General de Asuntos Políticos lamentó el continuo y 

lento deterioro de la situación sobre el terreno y 

recordó a los participantes que, durante el Año 

Internacional de Solidaridad con el Pueblo Palestino, la 

comunidad internacional debe hacer todo lo que esté en 

su mano para ayudar a ambas partes a encontrar una 

solución al conflicto. 

7. En las sesiones plenarias se analizaron los 

esfuerzos políticos por romper con el status quo y la 

repercusión de la expansión de los asentamientos en las 

perspectivas de una solución biestatal. Un experto 

israelí puso de relieve la contradicción entre el 

compromiso afirmado por el Gobierno israelí con una 

solución biestatal y su política real, que ha provocado 

un drástico aumento de la población de colonos en la 

Ribera Occidental desde 1993. Los ponentes pidieron a 

los medios de comunicación que realicen una cobertura 

fiel de primera mano de la situación sobre el terreno, 

puesto que la cobertura mediática distorsionada ha 

contribuido al sufrimiento del pueblo palestino. 

También se examinaron los vínculos culturales, 

étnicos, económicos, religiosos y políticos entre 

Palestina y América Latina y el Caribe, y el apoyo de 

la región a una solución general de la cuestión de 

Palestina. En un debate sobre el papel de las 

organizaciones no gubernamentales se citó como 

ejemplo una iniciativa para organizar a jóvenes de 

comunidades judías y árabes en el cuerno meridional 

de América Latina para apoyar los esfuerzos 

encaminados a poner fin a la ocupación israelí.  

8. La reunión de la sociedad civil de un día de 

duración permitió a los participantes intercambiar 

opiniones sobre cuestiones como el creciente 

movimiento de boicot, desinversión y sanciones.  

9. La delegación del Comité se reunió con el 

Ministro de Relaciones Exteriores del Ecuador, que se 

ofreció a ayudar a promover los objetivos del Comité 

en América Latina y el Caribe, y con el Presidente de 

la Comisión de Relaciones Exteriores de la Asamblea 

Nacional del Ecuador, que respaldó la idea de convocar 

una conferencia internacional de parlamentarios en 

apoyo del pueblo palestino en la Sede de las 

Naciones Unidas. 

10. Toda la información relacionada con las sesiones 

está disponible en el sitio web sobre la cuestión de 

Palestina (http://unispal.un.org/unispal.nsf/home.htm). 

La Secretaría está en proceso de cargar todas 

las grabaciones de vídeo de las sesiones en su canal 

de YouTube. 
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11. El Sr. Lasso Mendoza (Ecuador) dice que ha 

sido un gran honor para el Ecuador acoger la Reunión 

Internacional y que su Gobierno está tomando medidas 

para abrir una embajada en el Estado de Palestina, que 

ya tiene una embajada en el Ecuador. 

 

La situación en el territorio palestino ocupado, 

incluida Jerusalén Oriental, y evolución del 

proceso político 
 

12. El Presidente, resumiendo otros acontecimientos 

que han tenido lugar desde la sesión anterior del Comité, 

dice que, el 17 de marzo de 2014, el Presidente Abbas se 

reunió con el Presidente Obama en el marco de los 

intensos esfuerzos diplomáticos por impulsar las 

conversaciones de paz. También el 17 de marzo, las 

Naciones Unidas y la Autoridad Palestina pusieron en 

marcha un plan estratégico de respuesta humanitaria 

para el Estado de Palestina para 2014-2016. El 18 de 

marzo, el Subsecretario General de Asuntos Políticos 

informó al Consejo de Seguridad sobre la situación en 

el Oriente Medio y la cuestión de Palestina.  

13. Los días 19 y 20 de marzo, Israel anunció planes 

para construir 186 nuevas viviendas en asentamientos 

de Jerusalén Oriental y 2.269 nuevas viviendas en el 

interior de la Ribera Occidental. El 21 de marzo, el 

Relator Especial sobre la situación de los derechos 

humanos en los territorios palestinos ocupados desde 

1967 saliente pidió a la Corte Internacional de Justicia 

que evaluase las consecuencias legales de la 

prolongada ocupación israelí. El 26 de marzo, la sesión 

de la cumbre de la Liga de los Estados Árabes 

expresó su apoyo a la posición palestina en las 

negociaciones con Israel. 

14. El 28 de marzo, el Consejo de Derechos 

Humanos aprobó cuatro resoluciones sobre Palestina, 

entre ellas una sobre los asentamientos. El 30 de 

marzo, Pierre Krähenbühl asumió el cargo de 

Comisionado General del Organismo de Obras 

Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los 

Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente. El 1 de 

abril, el Presidente Abbas firmó las solicitudes para 

adherirse a 15 organismos de las Naciones Unidas.  

15. El Sr. Mansour (Observador del Estado de 

Palestina) dice que un avance importante que surgió de 

la Reunión Internacional fue el consenso de que, 

durante el Año Internacional de Solidaridad con el 

Pueblo Palestino, debe movilizarse apoyo en todo el 

mundo. En la reciente reunión conjunta del Comité y la 

Liga de los Estados Árabes celebrada en marzo de 

2014, en la que se aprobó la Declaración de El Cairo, 

se alcanzó un consenso similar. Ambas reuniones 

hicieron hincapié en que el Año Internacional no solo 

es una ocasión festiva para celebrar el apoyo 

internacional a la lucha del pueblo palestino, sino 

también un momento para que toda la comunidad 

internacional contribuya a los esfuerzos para encontrar 

una solución justa al conflicto mediante el fin de la 

ocupación que empezó en 1967 y la independencia del 

Estado de Palestina, de modo que exista una solución 

biestatal en la práctica. Si Israel, la Potencia ocupante, 

no está preparado ni dispuesto a avanzar en esa 

dirección, la comunidad internacional debe estar 

preparada para hacer lo necesario. 

16. Israel ha incumplido su compromiso de liberar a 

un cuarto grupo de presos políticos, violando así el 

acuerdo que celebró con el Estado de Palestina bajo los 

auspicios de los Estados Unidos de América. En virtud 

de este acuerdo, el Estado de Palestina se comprometió 

a no seguir ejerciendo su derecho legal a adherirse a 

organismos, tratados y convenciones de las Naciones 

Unidas. Su Gobierno reaccionó inmediatamente a la 

vulneración israelí iniciando el proceso de adhesión a 

13 instrumentos internacionales, ejerciendo su derecho 

como Estado reconocido por la Asamblea General. El 

2 de mayo, 30 días después de depositar sus 

instrumentos de adhesión, el Estado de Palestina se 

convertirá en un Estado parte en estos instrumentos. El 

Estado de Palestina está dispuesto a negociar con Israel 

de buena fe, pero también está preparado para seguir 

adelante con la adhesión a instrumentos internacionales 

si Israel persiste en castigar ilegalmente al Estado de 

Palestina por actos legales. 

17. El pueblo palestino ya no puede soportar la 

ocupación o seguir siendo extranjero en su propia tierra 

y aspira en cambio a la independencia y a una vida en 

paz y en armonía con todos sus vecinos, incluido 

Israel. Por lo tanto, ya es hora de que los Gobiernos, 

los medios de comunicación y todas las demás partes 

interesadas ayuden al Estado de Palestina a obtener su 

independencia. En este sentido, el orador espera que 

cientos de parlamentarios asistan a la conferencia 

internacional para parlamentarios que se celebrará en 

la Sede de las Naciones Unidas en relación con el Día 

Internacional de Solidaridad con el Pueblo Palestino. 

18. La región de América Latina y el Caribe, que 

asumió un papel destacado en la celebración de la 

reciente Reunión Internacional, no debe quedarse 
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rezagada con respecto a Europa en la aprobación de 

legislación para prohibir el comercio y las transacciones 

empresariales de cualquier tipo con asentamientos 

ilegales israelíes. El apoyo de los latinoamericanos a la 

lucha palestina debe extenderse más allá del 

reconocimiento político, que, no obstante, se agradece.  

19. En la actualidad, la situación política es muy 

difícil, con innumerables obstáculos creados por el 

lado israelí. Con el deseo de negociar de buena fe, el 

Presidente Abbas tomó inicialmente la valiente 

decisión de abstenerse de adherirse a organismos e 

instrumentos internacionales. Sin embargo, la conducta 

de Israel con respecto a los asentamientos; la 

expansión de su soberanía sobre lugares santos 

islámicos en Jerusalén; la confiscación de tierras 

palestinas; y la demolición de viviendas y la expulsión 

de las personas que vivían en ellas, especialmente en 

Jerusalén Oriental, no indican que esté preparado para 

retirarse de la tierra del pueblo palestino, sino que es 

más bien el comportamiento ilegal de un país que está 

afianzando su proyecto de colonización. Si Israel se 

niega a negociar en paz, obligará al Estado de Palestina 

y a la comunidad internacional a adoptar nuevas 

medidas para exigirle cuentas a nivel político, 

diplomático y jurídico. Ya va siendo hora de que Israel 

cambie su comportamiento; en caso de que no lo haga, 

no tendrá a nadie a quien culpar excepto a sí mismo 

por el resultado. 

20. El Presidente dice que se ha invitado al Sr. Ziad 

Abuzayyad y al Sr. Hillel Schenker, coeditores del 

Palestine-Israel Journal, para que informen al Comité 

sobre la situación en Jerusalén Oriental.  

21. Por invitación del Presidente, el Sr. Abuzayyad y 

el Sr. Schenker toman asiento como participantes a la 

mesa del Comité. 

22. El Sr. Abuzayyad (Editor del Palestine-Israel 

Journal) dice que su punto de partida es la suposición 

de que la solución biestatal sigue siendo una opción 

viable y que ningún líder palestino aceptaría un Estado 

palestino sin Jerusalén como su capital. Sobre esta 

base, Israel está actuando para menoscabar la solución 

biestatal cambiando la condición, la imagen y la 

realidad de Jerusalén Oriental. En 1967, Israel se 

anexionó unilateralmente las tierras y los edificios de 

Jerusalén Oriental, declaró que los árabes que allí 

vivían desde hacía siglos eran turistas jordanos que 

casualmente estaban en la ciudad en ese momento y les 

concedió visados de residencia permanente. Sin 

embargo, con arreglo a la legislación israelí, estos 

visados podrían retirarse por varias razones. Lo que 

fue, en efecto, una política de depuración étnica y 

judaización de Jerusalén se consolidó aún más con la 

construcción de viviendas para judíos y cambios en la 

infraestructura de la ciudad. 

23. Los presupuestos se asignaban de forma 

discriminatoria a los vecindarios judíos, mientras los 

vecindarios árabes quedaban excluidos de los planes de 

desarrollo y zonificación. El muro de segregación se 

utiliza para excluir a la población árabe de la ciudad, 

mientras los asentamientos que quedan muy lejos de 

Jerusalén se están integrando en ella mediante la 

construcción de modernas autopistas únicamente para 

uso judío, con el fin de establecer la llamada Gran 

Jerusalén. Los palestinos que viven en los suburbios de 

Jerusalén y en la Ribera Occidental no tienen permiso 

para visitar Jerusalén. Por último, se está intentando 

cambiar el status quo en Al-Haram Al-Sharif y la 

mezquita Al-Aqsa. 

24. Israel sigue revocando carnés de identidad y 

permisos de residencia de árabes en Jerusalén; según 

las estadísticas israelíes, entre 1967 y 2012 se ha 

expulsado a 14.383 palestinos de Jerusalén sin que se 

les permita volver. Israel ha rechazado dos tercios de 

las solicitudes palestinas de licencia de obras y la 

mayoría de los palestinos no pueden permitirse una 

licencia aunque se la concedan. Como consecuencia, a 

medida que crecen las familias palestinas, se ven 

obligadas a añadir habitaciones a sus viviendas, pero 

entonces se convierten en objetivo de demolición y se 

les exige pagar la demolición o realizarla ellos mismos.  

25. Israel ha dejado todo Jerusalén Oriental sin 

zonificación y ha clasificado una gran parte como 

zonas verdes para preservar la tierra para los 

asentamientos. Tras la guerra de 1967, Israel confiscó 

todas las tierras pertenecientes a árabes que no estaban 

en Jerusalén en ese momento, con el resultado de que 

el 35% de la superficie total de la ciudad se considera 

propiedad de personas ausentes. Simultáneamente, 

la construcción de asentamientos ha aumentado 

vertiginosamente; en 2012 había más de 

50.000 viviendas y cerca de 200.000 colonos judíos en 

Jerusalén Oriental. El objetivo es aislar a Jerusalén de 

los vecindarios árabes de la Ribera Occidental y 

fragmentar los vecindarios árabes dentro de la ciudad. 

Este aislamiento ha provocado un acusado aumento de 

las tasas de pobreza entre los residentes árabes de 

Jerusalén y un declive de su nivel de vida.  
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26. Dar nombres judíos a los vecindarios árabes es 

una táctica que emplea Israel para engañar a la 

ciudadanía israelí. Los colonos israelíes de derechas 

están estableciendo puntos de influencia en los 

vecindarios árabes de Jerusalén Oriental, 

reclamándolos como tierra judía por motivos religiosos 

y acosando a sus habitantes. Puesto que estos colonos 

están protegidos por el ejército y las fuerzas del orden 

israelíes, los palestinos son tachados inevitablemente 

como terroristas, pese a su propia victimización. 

Mientras tanto, el muro ha dejado a 80.000 residentes 

árabes de Jerusalén fuera de la ciudad —de diseño 

israelí— donde carecen de acceso a servicios 

municipales, pese a estar obligados a pagar las tasas 

para conservar sus permisos de residencia.  

27. El orador, señalando el reciente aumento del 

número de organizaciones israelíes, subvencionadas 

por el Gobierno israelí, que piden la reconstrucción del 

tercer templo sobre lo que llaman la Montaña del 

Templo dentro Al-Haram Al-Sharif, advierte de que 

esta situación constituye una bomba de relojería que 

solo puede provocar una explosión de sentimiento 

religioso. Los ministros y parlamentarios israelíes 

visitan el complejo —que para los musulmanes forma 

parte de la mezquita— para celebrar ceremonias 

religiosas judías, y los palestinos que intentan evitar 

estas ceremonias son llevados ante los tribunales y se 

les impide acceder a la mezquita. 

28. Para salvar la solución biestatal y evitar una 

conflagración en Jerusalén, Israel debe poner fin 

inmediatamente a toda la actividad de asentamiento y 

abstenerse de intentar cambiar el status quo de  

Al-Haram Al-Sharif. Deben garantizarse los derechos 

civiles, culturales y políticos de los árabes en Jerusalén 

Oriental y deben reabrirse todas las instituciones 

nacionales, culturales y políticas palestinas en la 

ciudad. Por último, debe demolerse el muro, o al 

menos los puestos de control que impiden el acceso de 

los palestinos a Jerusalén. 

29. El Sr. Schenker (Editor de Palestine-Israel 

Journal) dice que, aunque Jerusalén está muy presente 

en las mentes de los judíos de todo el mundo, Jerusalén 

Occidental es en realidad la ciudad grande más pobre 

de Israel y un lugar donde la pobreza y el desempleo 

afectan a judíos y árabes por igual. Los judíos israelíes 

más jóvenes están dejando Jerusalén en busca no solo 

de trabajo, sino también de una sociedad más abierta, 

puesto que los grupos ultraortodoxos han ganado una 

creciente influencia en Jerusalén Occidental. La 

mayoría de los israelíes apoyan la idea de un régimen 

internacional especial para la ciudad vieja, siempre que 

se garantice el acceso de los judíos al Muro Occidental 

y al viejo barrio judío. Y, aunque la mayoría de los 

judíos israelíes diría que se opone a la división de 

Jerusalén, si la pregunta se formula de forma diferente, 

la mayoría estaría de acuerdo en que determinados 

vecindarios árabes deben darse a los palestinos, puesto 

que no consideran estos vecindarios parte de la ciudad. 

De hecho, la gran mayoría de los judíos israelíes nunca 

han estado en Jerusalén Oriental. 

30. Su periódico ha copublicado recientemente un 

documento normativo especial basado en los resultados 

de una mesa redonda organizada en Jerusalén en la que 

participaron destacados palestinos y judíos israelíes. 

Los principales puntos mencionados son que Jerusalén 

sigue siendo un factor fundamental en las relaciones 

israelo-palestinas y en las relaciones de Israel con el 

mundo árabe en su conjunto, pero las actuales políticas 

israelíes menoscaban seriamente la posibilidad de 

resolver el conflicto por medios políticos; el Gobierno 

israelí y el gobierno municipal de Jerusalén siguen 

creando situaciones sobre el terreno que impiden 

soluciones; la respuesta de la Autoridad Palestina y la 

Organización de Liberación de Palestina está 

fragmentada y desorganizada y es inadecuada; y la 

comunidad internacional y los organismos de las 

Naciones Unidas deberían desempeñar intervenir como 

terceros para impedir las medidas israelíes no 

autorizadas y fomentar un clima de diálogo hacia una 

resolución pacífica del conflicto y la condición de 

Jerusalén. Además, debe atenderse la situación 

humanitaria de los palestinos en Jerusalén Oriental.  

31. El Sr. Percaya (Indonesia) pregunta si, pese a la 

situación claramente nefasta sobre el terreno, hay algún 

signo o avance positivo que pueda tomar como base 

el Comité. 

32. El Presidente dice que los signos no son 

positivos y que el Comité debe seguir cumpliendo su 

mandato para proteger y restablecer los derechos de los 

palestinos dando la voz de alarma, como ha hecho con 

las declaraciones emitidas sobre los asentamientos 

ilegales israelíes en Jerusalén Oriental y el proyecto de 

ley ante el Knesset sobre la judaización de Jerusalén 

Oriental. De los informes objetivos proporcionados por 

los dos expertos invitados se desprende claramente que 

la grave situación sobre el terreno se está deteriorando 

debido a una única parte: Israel. Apoderarse de las 

tierras de la otra parte durante las negociaciones en 
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curso es inaceptable, y es responsabilidad del Comité 

decirlo claramente. Sus miembros deben tomar 

medidas en los frentes político, diplomático y jurídico. 

En este sentido, debe elogiarse al Estado de Palestina 

por su reciente decisión de adherirse a varias 

convenciones internacionales. 

33. El Sr. Mansour (Observador del Estado de 

Palestina) dice que está de acuerdo en que la situación 

en Al-Haram Al-Sharif y la Mezquita Al-Aqsa es una 

bomba de relojería. La experiencia en otras partes de la 

región ha demostrado lo que ocurre cuando los 

conflictos adquieren un cariz religioso, y deben 

encontrarse soluciones prácticas para evitar una 

explosión. Estas soluciones serán el centro de la 

importante reunión internacional sobre la cuestión de 

Jerusalén que se celebrará en Turquía en mayo. 

34. El orador respalda el llamamiento al fin 

inmediato de las actividades de asentamiento ilegal en 

Jerusalén Oriental, pero los acontecimientos sobre el 

terreno muestran que Israel hace caso omiso de los 

llamamientos para que cumpla la legislación 

internacional. El pueblo palestino está haciendo lo que 

le corresponde: los 300.000 árabes palestinos de 

Jerusalén Oriental se niegan a marcharse pese a las 

terribles condiciones permanentes que equivalen a una 

forma sofisticada de depuración étnica; y el Estado de 

Palestina está dando un primer paso adhiriéndose a 

convenciones y tratados internacionales. Ya es hora de 

que la comunidad internacional deje atrás la reiteración 

de posiciones de principio y de que cada país tome 

medidas prácticas, como han hecho la Unión Europea y 

Sudáfrica, y revise sus relaciones con Israel, en 

particular con respecto a las empresas de los 

asentamientos, para garantizar que las políticas y 

prácticas de Israel en Jerusalén Oriental y en torno a 

ella y en los territorios ocupados tengan 

consecuencias y costos que obliguen al Gobierno 

israelí a cambiar su política. 

35. El Presidente dice que está de acuerdo en que no 

basta con tener posiciones de principios y cabe esperar 

que las medidas tomadas por la Unión Europea 

inspiren a otras regiones. Ha llegado el momento de la 

acción. En las reuniones mantenidas en Quito, los 

participantes debatieron la posibilidad de adoptar 

medidas regionales en relación con las economías de 

los territorios ocupados para enviar un mensaje claro a 

Israel, y la cuestión seguirá siendo del centro de la 

reunión de parlamentarios propuesta que se celebrará 

en Nueva York. 

36. La Sra. Abdelhady-Nasser (Observadora del 

Estado de Palestina) pregunta si el Palestine-Israel 

Journal realiza sus propias encuestas para asegurarse 

de que obtiene una medición precisa del pulso en 

ambos lados. 

37. El Sr. Schenker (Editor del Palestine-Israel 

Journal) dice que su periódico no realiza sus propias 

encuestas, sino que utiliza la mejor información 

disponible. En cuanto a los signos de esperanza, hay 

dos: el Foro Palestino-israelí de ONG por la Paz ha 

celebrado dos conferencias en Jerusalén recientemente, 

con el apoyo de la Unión Europea, que han generado 

recomendaciones constructivas; y organizaciones de la 

sociedad civil, como el equipo de Peace Now’s 

Settlement Watch, están trabajando para que se alerte a 

la comunidad internacional acerca de lo que está 

pasando sobre el terreno. 

 

Reunión Internacional sobre la Cuestión 

de Jerusalén, Ankara, mayo de 2014 

(documento de trabajo núm. 5) 
 

38. El Presidente dice que el objetivo de la Reunión 

Internacional sobre la Cuestión de Jerusalén, 

convocada por la Organización de Cooperación 

Islámica y el Gobierno de Turquía, es apoyar las 

iniciativas internacionales para resolver el conflicto 

israelo-palestino mediante el establecimiento de un 

Estado de Palestina independiente basado en las 

fronteras anteriores a 1967 que conviva con Israel en 

paz y seguridad, con Jerusalén como capital de ambos 

Estados y acuerdos aceptables para los lugares santos, 

y examinar la condición de Jerusalén desde una 

perspectiva religiosa y jurídica. Se invitará a reputados 

expertos internacionales y representantes de 

organismos de las Naciones Unidas, Miembros y 

observadores, otras organizaciones internacionales, la 

sociedad civil y los medios de comunicación. El orador 

agradece a las autoridades turcas el compromiso 

demostrado en la organización de lo que representa un 

acto sumamente importante. 

39. El Sr. Eler (Turquía) dice que para Turquía es un 

honor acoger la Reunión y espera con interés una 

participación activa de la comunidad internacional. Su 

país tiene la esperanza de que estas reuniones creen 

impulso y aumenten el apoyo al Estado de Palestina, 

que espera que se sume a las Naciones Unidas como 

Miembro soberano. Turquía acoge favorablemente las 

noticias de que el Ecuador está abriendo una embajada 

en Palestina. 
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40. El Sr. Mansour (Observador del Estado de 

Palestina), dando las gracias a Turquía por acoger la 

Reunión y por el apoyo entusiasta demostrado por sus 

autoridades con respecto al acto, expresa la esperanza 

de que, además de expertos religiosos y académicos, 

asistan a la Reunión representantes de alto nivel de la 

Organización de Cooperación Islámica y el Comité 

como demostración concreta de su compromiso con la 

cuestión de Jerusalén, que es de gran importancia para 

la región y para el mundo islámico y el pueblo 

palestino. 

41. El Presidente entiende que el Comité desea 

aprobar el programa provisional de la Reunión, 

establecido en el documento de trabajo núm. 5.  

42. Así queda acordado. 

 

Otros asuntos 
 

43. El Presidente reitera el llamamiento del Comité 

a sus miembros y observadores para que establezcan 

comités nacionales encargados de encabezar 

actividades relacionadas con el Año Internacional de 

Solidaridad con el Pueblo Palestino. Da las gracias a 

Nicaragua y Palestina por haber compartido 

información sobre sus actividades nacionales con 

la Mesa. 

44. El Sr. Mansour (Observador del Estado de 

Palestina) dice que el comité nacional palestino está 

planeando una gran variedad de actividades, que 

incluyen no solo conferencias, sino también desfiles de 

moda y proyecciones de películas, para mostrar que el 

pueblo palestino participa en todas las aspectos de la 

vida pese a la ocupación. 

Se levanta la sesión a las 12.20 horas. 

 


